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Jxlagistratiis Academicas per tres int^fros annos continaatas com feliciter sit ad 
exitom perdoctas, electas saffra^s collegaram^ qaae illastrissimi Academiae Go- 
ratores rata esse Toloerant, idem mnnns in prbximos sex menses snstinebit Yir 
Consnltissimas idemqae collega coninnctissimas 

FRIDEB. BERGMANN D. 

Goias viri enmiam comitatem singolaremqoe benevolentiam ^ qoa commodis Yestrts 
prospecturom esse Yobis persoadebitis ^ Gommilitones ^ acerrimo omniom bonarom 
artiom stodio com morom bonestate et legnm reverentia conioncto remonerari con- 
nitamini. Hoc Yobis, boc Yestris, boc patiiae^ boc deniqoe almae boic Acade- 
miae Georgiae Aog^ostae Yos debere mementote. 



Rara felicitate boic saeealo contigil, ot in patria nostra doo ezisterent doeti 

bomines^ qni principam antiqnitatis popolorom bistoriam com ez ipsis footibos 

novo ingenii acnmine acerrimaqoe mentis intentiooe exploratis ernerent , tom eximio 

rerom iodicio enarrata elariore loce illastrarent| B. G. NiEBumiius et G. O. BfuEi.- 

LBBUS. Qoorom doomvirom opera coDseosa omniom boc effectom est^ ot de aoti- 

qoioribos potissimom otriosqoe popoli rebos gestis^ institotis civilibos, sacris^ bel-' 

lieis deqoe artiom litteraromqoe incrementis longe rectias sentire didicerimos. Aller 

Romanam bistoriam localentissimis volomioibos explicavit^ sed magno bonarom 

litterarom detrimento vix oltra dimidiom propositi operis progredi fata sivere: 

alter, qoo Academia nostra admodom noper singolari ornamento gloriabatnr^ omnem 

stodtorom rationem eo revocarat, nt tandem aliqoando bistoriam Graecorom popo- 

lorom baberemos ^ dignam bac loce litterarom 9 dignam Bfoelleriani nominis splen- 

1* 



dore. IVm vero quod sacratissimaiii immortaliiiiii Yiroram memoriam per haiic acri* 
bendi occaaionem pio antmo recolimus^ id Ucet forte caauqoe invitati fecisse videa* 
mnry neminem fagit^ qaam arto intemae affinitatis vincalo ingeniam atndiaqoe 
ipaornm faerint ooniogata. Etenim natara otramqae finxerat historicnm j ntramqae 
philologum. In utroqae genere eruditionia ita excelluit uterque eaque opera con- 
didit 9 ut 9 prout huc vel illuc oculoa converteris , kaesites y exceUentiaaimoane potins 
hiatoricoa^ an summos philologos appellandos censeas. Nimimm ita se res habet, 
ut qui ad historiam antiquorum populomm inyestigandam animum appulerity enm 
oporteat bonnm phiIoI<^m esse ; mrsus ut is 9 qui philologt volnerit'^ nomen mereri, 
historico certe, quem dicimus, sensu praeditns esse debeat. Illud autem eomm 
taotinn est) qni naturam fautricem nacti ad ingenii praestantiam indefessi stndii 
perpetuitatem adiungunt^ nt pariter in utroque magno cum fructu elaborent. Ve- 
mm in qnem tandem id magis cadere arbitrabimur ^ quam in laudatissimos duum- 
viros 7 Nam ut summam studiornm ad historiam scribendam contulerant 9 ita iidem^ 
quasi hoc agerent, in seriptoribus veteribus emaculandis Utterarnmque apicibos 
curiose rimandis operam studiumque haud segne collocare non embuemnt. Gri- 
ticae autem artis officia cum sint varia et in mnltas partes diffusa^ NiEBUininJS et 
91 C7ELLERUS in id potissimum incubuere 9 quod cum historico sludio coniunctum scri- 
ptores ad fidem Tetustorum codicum pmdenter pensitatam exigit scmtatisque diver- 
somm fontium origtne et auctoritate fata libromm^ diversa iUa et varia^ ad histo- 
riae normam iudicat, hisque illustratis ipsam emendationem stabiU fundamento su- 
perstmctam aggreditur. Et Niebchrivs quidem quid in hoc genere praestiterit nemo 
iguorat. Idem^ «t ab arte philologus) nec ad eos scriptores descendere a persona 
sua aUenum putnvit 9 quos vulgus tanquam oapite censos et gr^farios fastidit^ Gram- 
maticos dicimus. Odofrbdus autem Mubllercs nosler qoid divino ingenio suo etiafla 
in critioo genere efficere posset , manifestaverant duo maxime opera veterum Gram- 
maticomm a se instaurata, M. Ter. Yarronis et Sex. Pomp. Festi. £x qoibus 
soUs ut Qfuelleriani iugenii praestantia icensenda esset^ tamen in summornm omnis aevi 
pkilologoram numeram asciscendum foisse cum affirmamus^ non veremnr» ne id 
iaetantius quam latine dixisse videamor. IHonc qoantola ista pars eoramy quibos 
ad antiqoitatem altins penetrandam faeem praetuUt ! Qoam ille y si vila sappetiisset» 
reUquis omnibus vel egregiis scriptis snis absoluto primario opere y quod moUebatory 
tenebras inducturas erat! — 

Sed dicendum est, cur a INiBBuiiRn MuBLLSRique virtutibus proedicandis 



kaM MiipliooeDi ingreMi siiiias. Namqve Nibbdhiiijs cfun iaeonte aestate anni 
MDGGGXXm* Bonia Neapolia exeorrieset) nihil antiqoias habait, qaam at 
eodicem FUmi Sosipabri Chmri$iiy qoi anua ealamitosam bonorom Itbrorom 
stragem elapsoa ex bibliotheca lani Parrhasii^ docti Neapolitani, in biblio» 
thecam r^am Borbonicam illatos est^ accoratimime com exemplo Putschiano con* 
ferret. Coias laboris froctus non in eo solam constitit^ ot Niebchrius inname* 
ros priorom editorom errores aperiret ▼eteromqae scriptorum maxime qni a Gharisio 
citantnr frag^menta emacolaret^ sed ab omnibas spretum eapnt ineditom qood erat 
de verm Satumio primns repperit* Apposoimos ipsias verba qoae soot in litteris 
ad Hensleram suam, oroatissimam feminam, scriptis Neapoli die XXIX. mensis 
Aprilis SIDGGGXXIIIj ▼ideaoreom epistolarum thesanrum T. 11, p. SiO. ^^Bieine 
Arbeit hat mir sehr schone Resoltate gf^eben: der vei^Iichaie Schrifisteller ist 
der Grammatiker Gharisios. Ich habe onzahlige Stellea ond namentlich die bei 
ihm erhaltenen Fragmente aller Sdiriftsteller berichtigt und onter andem ein ange- 
drocktes Gapitel entdeckt) welches uber deo Satumischen Yers handelt^ Fra- 
^ente aus sehr allen lateinischen Dichtem eathalt ond^ was fnr mich die Haupt- 
sache ist 9 meine BleinuQg iiber diesen Yers ganz aosdrucklich beweist. Die Mfihe 
ist also nichts weniger als Terschwendet." Id evgtif/ct editurus erat vir magnus. 
Significavit Hist. Bom. I9 p. 273. not. 687. edit. quartae^ hb verbis: ^^Die 
Darstellnng des Wesens der altromischen Yersartra 9 als lyrischer und hochst man- 
nichfaltiger 9 bis in die Mitte des YU. Jahrhooderts der Stadt gebraachter'9 ood 
sehr aosgebildeter IVameri^ bleibt Torbdialten^ bis ich ein die Sache entscheiden* 
des Gapitel eines alten Grammatikers 9 iiber den versus Saturaius 9 herau^feben 
warde." Quibus promissis quominus staret morte praepeditus est. Sed pervase- 
ratfiima^ quae Niebviirics coUegisset^ eaomnia Frid. Lindemanno tradita esse^ 
qoibiis in adoraando Gorpora Grammaticornm Latinorom oteratur. Igitur cnm 
anno soperioro Gharisius Lindemanni Lipsiae prodbset^ ubi is primum in manus 
nostras venit 9 illod de Yerau Satnrnio capnt sollicite ciroumspiciebamus. IVusqoam 
raperto in Lindemanni Praefatione p< XI. non sine doloro legimns^ schednlam sin- 
gnlarem^ in qna istud scriptum fuerit^ cum collatione editi operis a Glassenio 
transmissa ad se non pervenisse eamque fortasse illo incendio^ qoo paollo aute 
Misacnu obitam donms eios conflagravit^ haustam esse. Nec lannelHum^ bibliothecae 
Borbonicae praefectnm^ id damnum rasarcira propter aetatis imbecillitatem potoisse 
nec qaeoqoam praeterea Neapoli versari^ coi eae partes com fide possent demandari. 



Hac spe depvki iUieo C. O. MoBUBmuii Doslrani, tane Rodui Neapolin pro- 
feetaram r^bamae ^ at ei non molertom eeset illam thesaamm reeladeret eiosqae 
asam nobis imperliret. IVee mora. IKe lY . mensis Febraerii proxime eaperiorie aon» 
ana cnm amantissimia litleris ^pod optaTeramas recepimoe. Qaod igitar NmsoHBiue 
Tel facere fiilo praeventne non potnil^ Tel, si fas e8t dicere^ propter dknormem rei 
difficaltatem facere tergiversatas eet^ id cam noa anai samas^ lacile in reprehen* 
sionem hominnm inenrrere poterimw. Pfoe Tcro BIiieixbri apogprapho conspecto et 
repetilis Ticibaa perloelralo ita de insta explicatione memorabilis loci deaperabamosy 
at ad hanc diem in ecriniis nosbis relinaerimas. Nonc^ si qais in perlractandn 
difficillima qnaestione nos identidem Itpsos esse Tiderit, ne impmdentiam nostram 
acerbius carpat, hoc eom repatare iabemos^ nos hoc scribendi manns praeler ex-^ 
pectationem inianctnm Tel propterea non detrectasse^ ut ]|Iueu.ebi memoriam cam 
NiEBimBn coninnclam commode cdebraremos. JSam contra relig^onem factnri Tide- 
bamar^ si Eius nomen inornatnm sileremns^ qni, dom in Tivis esset^ hoc idem 
mnnos scribendi mag^a cnm laode seoiper obisset. Hic igitar libellas professione 
pietalis tcI laadatus erit Tel excosatad. Kls ctprip, ot est in proTerbio, ov 'rroiv& 
ogdf nec nnquam est iare reprehensns^ qui ad spicil^um quid reliquerit tcI de 
eo quod Terum esl, in his praesertim tenebris^ saepios decIinaTerit. 

Yerba scriploris ipsa lapidi incisa exhibnimns. Etenim his ipsis diebns BIobl- 
LEBi ephemerides Roma allalae snnt. In qoibus cum Tir praestantissimos codieis 
ipsios condicionem litleraromque doetas accoratias^ qoam in apographo nostro^ 
consignasset 9 par Tidebatur et consenlaneam , oculis phiIol<^mm relig^iose assimi- 
lalos proponere. Sic el qoam ardous describendi faerit labor^ et nosfarae expla«- 
nandi parles quam sint in lubrico^ oplime aestimabitur. 

Yolumus autem primum de codlce ipso paullo accnralios dicere. Id enim a 
lindemanno negleclum non est a caussa noslra alienum 9 unde clarescat 9 cor qoi 
eondem Gharisii codicem manibos TeriBTerooly hoc capot praetermiserint ad onom 
omnes. Descripsit codicem Cataldos lannellius in CaUdogo BihKotheeme 
Lalmae veteris et eUtssicae mamueriftae 9 quae m Regio Nempolitano Museo Bor* 
honieo adservaiury JVeapoli MDCCCXXVH. p. 5. nr. yill. Nos poliom deli- 
bamus. ^^Gedex membranacens in folio lalo^ seu forma ferme quadrata^ binasque 
Tersuum columnas in sin^nlis pagfinis habens. Scriptura cursiTae iUi et curiali^ 
quam Tocant, quaeque in Papyris diplomalicis snperest^ elsi clarior et distincdor^ 
propior lamen esl et similior^ qoam rolondae illi et amplae^ qoae ia membranis 



attt^pis coM^ieitar. Godieefli seriplom pafares Saeenlo WL. vd TIII. TetiMtio* 
res tinen ipMs paginas diees^ qoain plores reseriptae sint, et yesti^a adkoe ma- 
neant Iwn oneialis et maximaey tnm minoris et rotnndae veteris Bomanae scripto* 
ne : qoam tamen tanta enra librarins abrasit 9 ot praesenti intaeta 9 qnae olim scripta 
Ibiasenty satis diflieile sit eztondere et phne nosse. Cliartae iam aeyo snbflavae 
et nigreseentesy qoin in fragmenta et laemias qoadam ex parte delapsae.'' (Seriptora^ 
qoam PfisaiTHBiiJS angiotuxameim appellat 5 magnam babet similitodinem cnm eodiee 
Yindobonensi CGGXXII9 olim Bobiensi, cnios speeimen adionxit flianr. Hanptios 
editioni soae Ovidii Halieoticon.) Insont aottm in boc eodioe primnm libri Gbarisii 
a primo ad finem qoarti) vide Lindemanni edit. p. 169. Deinde teste 
(nr. 2. ad 9.) Lexica qoaedam *) et Senrit Honorati Gentimetmm excipi 



*) Versflinr 9 ne qoaedam tx iis a Charisii opere prtepostere avolM siot. Velati 
qoae sob nr. 5. 6. 7. conimemeravit Isnneliios. Qointom opntcnlom eic inclpit : Idio^ 
maia nonUnativa, ijnae per genera ^eruniurj tjuae ei ip$a ordine exponemuSf t/uae 
apud Laiinos masculinay apud Graeeos faeminina sumi. Sextom cuumeml nomina} 
ifuae apud Laiinos tnascuKni^ apud Graeeos neutrius suni generis* SepCiumm ea, ^uae 
apud Laiinos neuiriuSf apud Graeeos faeminini suni generis. Cuni bU compone ea 
Tcrba , quae flunt in codlce Bubscripta llbro qnlnto p. 176. Liudeni. liem suni idiomata 
namina (tcr. nominaiiva)j guae per genera ^eruniur diversa^ id esi^ apud Graeeos 
aUerius suni generis y ei alierius apud LaUnos j guae suni saOs pauea j H per alpha- 
heU ordinem digesia ^ guae nos ^uasi non neeessaria non praeiermisisse leeior agnoseai^ 
sed m alio loco ^ eo guo digesia mni ordine y a nolns iranseripia reperiei. Haec non 
Charisil, aed libraril esse Terlia acutc perspezit Fr. Oaannus in disputatione de ae* 
iaie CharisUj rid. SymboU. Hiat. Lltt. Graecc. et Romanorr. U> p. 383. Quis iam 
dubitabit, quln recte iata a lanuelllo deaiguata ad Ipsum Grammaticum nostrum aucto- 
rem referenda credamua? Quid, quod illa Ipsa, quae Index Charuli aub exitom librl V. 
promlttlt Glossemaia idem signifieaniia In eodem codlce eztant, deturbata sede sua? 
Btenim nr. 2. commemomt lannelllnax Licipiuni glossulae mulHJariae idem ngnijicantes. 
Qnae autem Jndex in ipso fine babet : De differenHis ^ ea ad lexica lUa spectere patet. 
Bst dins codes in eadem blUIotheca ^ apud lanneUIom p. & o^^ descriptus , saecnli XV. 
Tcl XVI. lo qoo Bub nr. 7. extant Idiomaita nominaHoa , guae per genera efferuniur^ 
guae ei ipsa ordine apponemus^ guae apud Laiinos maseuUnaj apud Graecos faemi- 
nina suni , oaque ad Tcrba Thorus 1; oTfmft^^ij. ~ Haee ex Chariaiano codlce snmpta 
esse in aperto eat. lam Tcro Charislana iUa coguoseete Ucet ex Incertl Artt. Gramm. 
fragmento, quod Eichenfeld. etEndllcher. edlderunt Anall. Gramm. p.lO^aqq. 
Qoae iam Osanno ox perdiia parie Cbarisianl escerpla ▼idebantur. Recte Ulnd t modo 
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liber qointas^ ciu titnliM: Indpit Hber V. de idiommtilnu. Statia port liaM 
litteris mioiitioribiw scripUini est: Ineipinnt PUnii seeundi JUfferentime verbarmn 
et nominum} tum reliqaa pars colamnae vaciia relicta^ t. Lindemann. p« 176. 
Deinde nr. 14« Gomelii Frontonis libellas de difFerentiia Tocabaloram, nftqoe ad 
Tcrba Aononiliim est^ v. Patschiom p. 2191 ad 2204. Post haec nr. 15. de- 
mom extaot ea qaae ireraantar in qnaestione. Ile qaibus haec lannelliaa : ^^ libel- 
las de Metris duas qaidem pagfioaa integfras , sive qnataor colamnas , et ut videtnr, 
plures olim complectens, modo daaram pagtnaram interiores duas tantnm coIamnM 
exhibenS) reliquis in laebias' aero dihipsis. Praefiza haec yerba: Liber Smneii 
ColumbanL Incertum, an S. Colnmbanas opuscali auctor indicetnr, an aliquod 
S. Colnmbani Coenolnam , ad quod Uber spectasset. Equidem priori opinioni fave- 
rem, tum qaia S. Colambanas plara carmina scripsit) inqae humanioribas littens, 
pro ea temporum conditione , non mediocriter versatas fuit ; tam , quia verba , at 
sonant) satias istam, qaam alteram sententiam exhibent, tnm deniqae, qaod libti 
possessio loco plane inopportnno indicaretar. Sed haec videant, quibus vacat et 
lubet. Auctor quisquis ille sit, ab Satumio versu opusculum suum adgreditur.'' 
Postea sequitur Frontoniani libelli altera pars a p. 2204 ad p. 2214. Putsch. 
^^Quae quasi discerptio — verba sunt lannellii — et laceratio libelli^ non scci- 
ptoris librarii culpa est fiicla , sed lifararii compactoris 9 qui membranas averaas non 
adversas inscite coUocavit." 

Qni hanc codicis coodicionem consideraverit ^ desinet mirari^ cor nec io. 
Pierius Cyminius Cosentinus, qui primus Charisium edidity nec quisquam post 
eum caput illud de metris cura sua dignatus sit. Nam aut folia ista foede mul- 
cata ab extrieandis obscurioribus litterarum ductibus absterrebant — et codicem 
iam Cyminii aetate mutilatum fuisse ipsius diserto testimonie docemur *) — ^ aat^ 



teneamns, uon esse iihm parlem perditmm^ sed in eodiee sinislre dislectaiil. Ipsnm 
illad thorus , qnod tesle lamieHia in Neapolitano eodiee ea elamlil qnae apnd Latinos 
masealina , apud Graeeos femittina smrt , iu cornndem nnmero extal ap. Endlielier. 
p.l04, nisi quod vox Graeea, ut mept alim, exeidit. El eapila illa Ineerti ab IBO 
nsque ad 106. ex Cbarisio deseripla essto eo aflinnalias oontendimnoy enm et ipsa ex e^ 
dice olim Bobiensi^ saec. VII. vel VIII. ebaraetere knigobardieo 8criplo> ediderinl 
Vindobonenses. Speciuien eins codicis ad calcem Analectomm additom cwn CUiarlsiani 
codicis scripftnra mire concordat. 

*) Quotquot in bibliotkecis apographa Cbarisli Islenty eertnm cst ex eodmn tmtB 



eaqae verior videtar caotM 9 ia enndem illi errorem incidemnt qnem lanneUins ^ nt 
nomen Sancti- Golnmbani anmmo felio perscriptom in eam partem acciperenty ei 
nt opnscnlnm illod irindicandnm nec qnicqnam cnm Ghariaio commnne habere indi» 
carent. Goi aententiae praeter lannellinm defensoreni exortnm esae Miieuerus non 
docntt Angelom Antoninm Scottnm, Pieapolitannm , qni ediderit libdlnm 
sic inscriptom: Menunia sopra un eodiee PaUmpsesta della Real BiblioAeem 
JBorbonieam btam vero inscrtptionem aliorBam apectare et lannellio snbolait nec 
praeteriit NiEBUHRron. IVam qaod lannellina verba ipaa priori sententiaey qnae 
Sanctnm Golombannm anctorem facit^ favere opinabatur^ id contra est. Nemo 
enun anqoam vel scriptor tcI librarins auctoris significationem eo modo ez« 
tnlit; possessomm ita solent. Non nrgebimus, qnam sit incredibile, sanctnm 
bominem tam reconditae emditionis plennm de Tersa abstraso commentariolnm scri- 
bere vel potuisse tcI Toloisse. Hoc igitor teoebimos 9 foisse codicem coenobil ali- 
cnins Sancti Golnmbani. Nec id longe qnaerendnm. Qnid enim obstat, quonu* 
nus de fiimigeratissimo iUo Bobiensi cog^temns? Guius cnnctos paene codices osten- 
dere banc inscriptionem Liber S. Columbani de Bobio vetusta manu allitam testes 
habemus cuih alios tum A. Bfaium Praefatione Giceron. deBep. p. XLII. Moser. 
Nec id explicatione caret^ qnod loco non suo verba ista ascripta sunt. Denique 
omnem de Gharisio auctore dnbitationem eximit accurata computatio NiSBinnin^ qui 
in litteris ad Undemannum datis Bonna die XXIY. mensis Angusli MDGGGXXyn. 
baec disseraity vid. Lindemanni Praefat. p. XI. ^^Es nnd vorhanden der erste 
bis dritte Qnaternio, woranf die drei ersten Biicher nnd das vierte soweit es in 
den Ansgaben steht. Der Titel de leetione steht, als cnstos, unten auf der lelz- 
ten Seite des dritten Quaternio. Yom vierten Quaternio sind zwei Doppelblatter 



derivata esse. Doo memorat lanncllias p. 9. j inBignita numeris IX et X. Alternm 
teste lannellio praeler libros Charisii eonlinet in fine << odnBtata quaedam de Saiumio 
versuy et de Rhj/ihmoy et de Metroi pauea tameUy utpote '^uae vix duabus nee int^ 
gris paginis contineauturf et plurimis lacunis hiantia et manca. Auetor incompertuSy 
eumque adhuc in ipsa Putschii Sylloge offendere non datum.^* Non ▼idisse lannelliamy 
fragmenta illa esse Cbarisiani opcrisl Nos si de Loc codice iam eo tempore cerliores 
facti fuissemns, com ad Muellerum scripsimasi nt lioc qaoqae apographam saecali XV. 
exploraret, rogassemas. Munc Avellininm hoc officium bonarum liUerarum caussa 
snscepluram confidimns. Cctcrum librarios cum Sancli Columbani mcntionem feeerit 
nallam 9 quid de Terbis illis veteris libri stataerit manirestum est. 

2 
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erhalten^ eotweder das zweite and dritte, oder das dritte und vierte Paar eines 
Qnatemio : namlieh das aosserste Paar (Blatt 1 uad 8) fehlt genviss : ob aber Blatt 
2 imd 7 fehlty oder 4 und K, wage ieh nicfat zu entscheideo. £s fehlt also 
alles, was Sie im Inhaltsyerzeiehniss des iiinften Buehs bei Putschius bis auf das 
Capitel de versibus finden ,* wovon der Schluss erhaiten ist. Das Folg^ende de me- 
tris wJirde vollstandiger sein, wenn nicht die eine Halflie des Blattes^ i. e. eine 
Cidumne , abgrerissen ware. Das Gapitel de differenliig soUte auf das de idiomali-' 
hu$ folgen, womit Y. anfangt." 

lam tria nobis obsistunt, qnae nisi remota fuerint antea, facilem eursum vi- 
dentur turbare posse. JNempe n^otium statim illud facessiverit , quid sit, quod 
Gharisius videatur a versu Saturnio profectus esse; deinde quid sibi velint verba 
iata, quae apographum BIueixeri subscripta ostendit, De Rylhmo ei nieiro. Has 
qnidem dubitationes facile componas. £x ipsis enim iis qoae Grammaticus de 
versu Saturnio ^isserit 9 certissimum est^ alia huius capitis, quod erat de Metrisj 
vel vetustate absumpta esse vel bibliopegi culpa amissa. lUa autem verba non alium 
in finem fuisse videntur addita j quam ut custodum loco essent. Eandem ob caos- 
aam in ultima pa^a quatemionis tertii de Leciione ascriptum esse testatur IVicbdh- 
uus. Nimirum qui iam de versu Saturnio aliisque metris exposuisset, fatuus fuis- 
set^ si tum demum ad rhythmi metrique explicationem delaberetur. Tertium quae- 
rat quispiam, cur in schedis Mliexluu non compareat frag^entum Ulud de versi" 
bms^ quod vidit Niebuiiiucs. Hoc nen descripsit BluEiXKaJOS ^ vel quod in solo verau 
Saturnio defixus erat vel quod id post NnsBcmiuM iam legi non poterat. Pfam de 
miserabiU sorte foUi isUus haec narrat vir praestantissimns in mai^ne apog^aphi 
noftri: ^^Das Blatt ist durch hleine Locher und chemische Rea|;entien sehr unle- 
serlich geworden , abgpesehen von der sehr schwierigen Schrift. Darum bleiben 
gprosse Schwierigheiten. Ich habe die Stelle dreimal durchgearbeitet, aber nichts 
vehr uud nichts* besseres lesen koonen 9 als ich hier geschrieben.^' Haec Hle. 

At in indice Gharisiani operis haee deinceps capita recensentnr : De rkyikmo» 
De melri versifieaiione. De basi. jDe pedibus. De versibus. De meiris. Ut 
custodem illum De Myihmo et mefit» his repugnare suspicere. Yerum sarta tecta. 
Tidelicet significabat librarios, foUum istud — nam vix putamus quaternionem — 
complecti capita omnia quae fuere inter primum et ultimum De rhyihmo et de me- 
tris. Profecto abutator custode illo» si quis hinc indicis iUius fidem labefactare 
conetur. 



tt 

NaDC anleqiuim singiiki verba Gbarifliaiii commentarii ezeutiamiia^ pretiimi 
est paacis admonere 9 qnid inter Gliarisianam ceterommqae Grammaticomm de Yerao 
Satornio doctrinam discriminis intercedat. Igfitnr reliqois Grammaticis omnibns ia 
eo convenity nt legitimam statnant esse Satnrniornm formam hanc: 



Eaqne doctrina post Bentleiom Opnscc. PliiloU. p. 273 sq. Lips. abHermanno 
commonita Elem. Doetr. Bfetr.. p.-6ll sqq. ab omnibns paene viris doctis propa- 
gata est. I^isi qood Muellerus et in annotatione Yarronis YII, Hi. p. 140. et 
Snpplementis Ann. Festi p. 396 sqq. banc normam ita soscepit, ot non snfficere 
famen ad varietates nomerornm explicandas indicaret. lustam esse, tmodo tttmm 
observaveris ae tenueris^ supfnimi posse tkeses omnesj exeepta ultimay maxime 
penuUima. Qood non dobitandnm , qoin 91 uEtURUs ita intellectnm voloerity nt tbe- 
ses non plane abesse posse censeret^ sed maiore vi arsiom defectom illariim oblit* 
teFari compensariqoe.* Ut non magnopere discrepent ea qnae Granertns decrevit 
post Koenii libmm de sermone Poett. Epicor. p. 2^4 sqq. At Gbarisii sapientia 
ab omni istius doctrinae similitudine tam remota est, nt in novam pbine terram nee 
allias ante fritam pede tibi snbito dektns videare* Hic nobis Satnraios ingerit 
versns long^e alios^^nltra vulgarem modum ita prodnctos^ vix nt charta regia oom- 
prebendi potuisse videantur; artificiosissime ex diversoram pedum ordinibns confla* 
tos idqne a poetis Ijricis et tragicis non vetnstissimae memoriae. I^ebuhrius autem 
lestimonio Grammatici abusos videtnr^ eom banc inde sententiam imbibit^ nt istos 
versns pro priscis Romanis lyricis venditaret, admirabili arte variegatis atqoe ez- 
eoltis, quos usqae ad medium saecnbim septimom U. G. poetae Laiini usnrpave* 
rint, vide Hist. Rom. I, S73» Yerba ipsa supra apponebamos p. &. A qoo 
iudicio nostram arbttrium loogissime separamus. Etenim boc dubio caret, sing^u* 
larem istam Gbarisii doetmam profectam esse ab eorum versibns poetamm, qui 
se tolo» ad Graecoram imitationem eontnlissent. Nee qni<lqniim ex Safnraas tem- 
poribus apud illes resedisse pntes.' Laevius enim ex Alexandrinis poetis com 
a^menta carminum^ si racte coniicimuS) snmpsit^ tnm imilatus eorandem arlifi» 
cia metrica est. JSam qnod Hermannos El* D. M. p. 619. apod Priscianimi 
yn, p. 739. pro volgari scriptora Limus m Seretw restitnit ex codienm vestigiis 
Laevius in Sirene eique poetae boiie versnm eonoedit Satnraium : 

Cirea nune^ Laertie: vela para ire It/meamj 
Qt demns nomen poelae scite esse repositom, at qob praestabit^ versom illom esse Salur» 

2* 



mam et noa arkificioBioris metri frnstiilam 7 Ennutm ▼ero Satomios ▼ergm procadisse 
foiB sibi persuadebit ? Nae ia anametipse Tiiieta cecidiMet, ai rudes Ulos noiiieroa sibi ex* 
cidere easet passns^ qni quidem in LiTinm Naeviumqoe decantata iUasoperbinsiactaaset: 

Serip$ere alii rem 

Versihv^ quo9 olim Fauni vatesque eanebanty 

Cum neque Musarum scopulos quuquam superaratj 

Nec dicti studioeus erat •••••••. 

Ante Aunc . • • • 

Nos ausi reserare, 
AUius antem ^ qni Ennio aetate provecto natng est 9 nsns iUe qnidem est ▼ersn Sator- 
nio ▼nlg^ari) sed ut ▼eterem morem trinmpfaalinm titulorum a maioribus sancitnm ser- 
▼aret^ Testis Schol. Bobiens. in Giceron. or. pro Arckia p. 359 Orell. Hie Brutus 
GaUaeeus fuit eognomento ob res in Hispania non minus strenue ^juam felieiter yestasm 
Eius etiam nomini [dicatus Attii\ poetae tragici extat libery eums plurimos versus 
quosSatumios appellaveruntj vestibulo Martis superseripsit Brutus» Qoem praeterea 
Satnminm ▼ersnm a Yarrone de L«. L. YII9 28^ p^ 130* flfueller^ sumptnm ad 
Attinm rettnlemnt^ — de qno looo quidam deliramenta profnderant) sed ipse 
Grauertns I. c. p. 277^ incantios indicat — b ab interpolatoribus Yarroniani 
libri Attio assignatnr praeter fidem ▼etnstatis. 

Quae cum ita sint^ nos hoc intelligamns^ numeros impUcatiores 9 paene dize* 
ris Pindaricos^ eosque brevium syUabamm concnrsn liberioreqne pednm di^erso- 
ram coningatione adeo legem carminis ob^oWere ▼isos esse^ ut metrioi Latini pa« 
rnm callidi et rei novitate in tranavorsnm rapti nnnm Satnmiornm nomen ignorao- 
tiae suae snffi^am arripnerint^ Et snnt ▼eati^a qnaedam in reUquomm Gramma- 
ticomm de ▼ersu Satnmio dispntationibns ^ quae possint ai^^re ▼ideri^ non pmr* 
sns soUtariam Cbarisii doctrinam fnisse^ Gum enim senabsent UU occnrrere ▼er* 
0118 Satnmios^ qui a norma sna aUqnantnm airfnderent^ erant qui ▼ersum tanqnam 
Protea qnendam omnes duodeeim pedes admittere opinarentnr, ▼• Rlar^ yietorio^ 
niy I89 8» p. 192^ Gaisford., qui mde apud omnes Grammaticos super hoe ad- 
kue non parvam titem esse affirmaL Adde Censorinnm Fr# de Metr^ II^ II. 
p. 407. Gaisf. Gnm aUis a Graecia poetis origfinem ▼ersus repetens AtiUns For- 
tunatianns I9 8. p. 323. Nostri autem aniifuij ait 9 «f vere dieam fuod appa^ 
rety usi sunt eo twn observala Uge nec tmo genere eustodito inter se versusj 
sed praeterguam qnod durissimos /eeenmf 9 efimtt «Iim irei;iere#9 Mos Umgiores 
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tmeruerunL Idem altero loco II, 27. p. SSl. Ethie wrm$ obseurus quibusdam. 
videtury quia passim et sine euru homines eo utebantur. Sed cam AtiUns priore 
loco sobiQDgat : ut vix invenerim ajmd Naevium quos pro exemplo ponerem^ patet, 
satins esse 9 omnes istos nutas ad ralgarem yersam Satarniam alligare et in eam 
sententiam discedere, ut CiiariBiaQae doetrinae ne obscaram qoidem nmbram in re* 
liqooram decretis pellacere stataas. 

Charisias aotem cui doctrinam istam arcanam aceeptam referat, tiz coniectora 
assequi licebit. Non ipsias cerebello natam iaratos dixeris. Erat enim homo is, 
qoi rix ipse sopra vulgas sapere aosos alioram bona in horrea soa congereret. Sic 
lal. Modestum et Comminiannm maxime sectatum esse constat. Qai nom de me- 
tris scripserint incompertom nobis. Possis de Rf • Ter. Yarrone aoctore eorom 
qoae de verso Satarnio Charisios excerpsit cog^tare. Certe Tarronem , licet is fere 
aeqaalis foerit Laeyii, non dedeeet haec eraditioy qoae adeo non de trivio haosla 
est 9 ot Ycl Jibros sive lig^neos seo lioteos adierit. Nec magfnopere reloctantar verba 
illa de Ling. Lat. TII, 36. Sed hoc vixexplicari possit, qood is, coi permolta ita 
sont commonia cnm Charisio ^ ut alter alterom compilasse planissime deprehandator 
— nam uter ntram disceptant — Diomedes , mhil plane referat eoram , quae nunc 
Charisio debentur uni. Quo difficilius est Charisiani fragmenti nodos solvere^ cum 
eo adminiculo carendum sit, quo in Grammaticorum potissimum operibus emaco- 
landis paene semper ma^o cum emolumento otimur. Igitor iam Charisium firo- 
atillatim faistrabimus. Audendum enim est fortiter, vel non adiovante Yenere. 

I. De versu Satumio. 8unt item SatumU quinum denum et senum denum 
pedumy m quibus simUiter novum genus pedum est et ipsum ametron. JDe qui^ 
bus nihU praeeipibtr eoque nomen aptius quidem est» 

Locntns erat Gramroaticus in ib quae perierant de aliis versibnS) in quibos 
similiter novum genus pedum esset. Qoales 41Ios versos dixerit ambigoam est. 
Conieceris asynartetos aot comicorom innumeros numeros. lUud autem gpenus pe- 
dum cum et ipsum ametron esse docet^ oecurrendum opinationi cuidam vanissimae 
videmus. Etenim cavendum est 9 ne quis sententiam Gramntatici in enm intellectum 
prave deflectat, quasi versus illi omni numeroram arbitrio exuti licenter va^ flua- 
taverint. Secus esse fidem fiiciunt ipsa exempla politissimorum poetarum, quae 
statim post in verso Satoraio excitantor. Seilicet minos teretes aures Romanorum 
modulatio versuum ex diversis ordinibus artificiosios composiloram temere fiillebat. 
Quid^ quod ex Rufini Commentariolo de Metris Comioor. I9 30. p. 3&7. novimos 
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.extitisse, qw metmtram e$se in fabuiU^ hoe est /Jtirgoi^^ TerenUi et Plauti ae 
ceterorum eomieorum el tragieorum prorsas n^areat? Qttem qQidein ridicolam 
errorem castigfat et Priscianus de vera. Gomicor. p« 410. Mirorj quosdam vel 
abnegare 9 esse in Terentii comoediis metra , vel ea quasi areana quaedam el ah 
omnibus doctis semota sibi solis esseeognita confimare. Yide Frid. Ritachelii 
de Veteribus Plauti Interpretibus JHsfnUationem p. 4« Tam ineptulos magiatros 
cum ▼el minus rara metra deceperint^ quis mirabitur, Charisium et qnos duces 
habuit, titubasse in diiudicandis lyricorum ti^agicommque numeris pauUo insolentio- 
ribus? Nam in Gomicis Trag^cisque uuiYerse melra esse et ipse cum pmdentis* 
simo quoque censuerat CharisiuS) teste Rufino, qui p. 379. Charisii sententiam 
de origine versus septenarii attulity ductam iUam a Yarrone. Confer eundem 
p. 396. de metro Bacchico. Ipse Plautus^ quem admiramur eximium fabnim 
▼ersnum 9 non dubitavit in Epigrammate iUo apud GeUinm Noctt. Att. I^ 24. , quod 
apposuerat M. Ter. Yarro iu libro de poetis primo^ profiteri: 

Postquam morte datust Piautus, comoedia loget, 

Scena est deserta, dein Risus^ Ludu' locosque 

Et numeri innumeri simul omnes coUacrumarunt. 
Plempe si cum versibus heroicis certo quodam in ipsa varietate tenore decurrentibus 
compararentur. Plautum imitatus Apsonius EdyU. TV^ 48. Slenandri fabulas eom<' 
mendans nepoti praecipit: 

Innumeros numeros doctis accentibus efTer. 
Qood quale esset sensit los. Scaliger Ansonian. licctt. U^ 17, p. 190*). Tel 
sic Plautipos cum salibos numeros Horatii proavis mirifiee laudatosj esse fatetnr 
iniquus ille priorum poetarnm censor et a Graecorum munditiis semotorom. Idem 
Horatius^ qui in Archilochi epodis Aeolensiumque poetaram exiguis strophis La- 
tio >ostenden£s acquiesceret ^ Pindaricom volatnm reformidaret ipse ^ alib dissaa« 



*) Dicit inter alia haec: Intelligit solutos Comoediae versus, ^ui sunt quidem nu^ 
meri^ nam suis pedibus incedunt^ sed non veri numeri^ quia legibus soluti. Ita Ho' 
ratius cum Scribit nQmerisque fertur Lege solutis, intelliyit haud dubie innumeros nU' 
meros Pindari, Eiusmodi autem est^ imo liberior comica poesis. Quare et in Epita» 
phio Plauti per innnmeroB numeros Comoedia intelligitur. — Ausonius Menandrt dra- 
mata innumeros nlQineros voeat, quod dictum est Graeeanice^ ut vvjtrfffj apv/iipoc, yi^ 
/»og ayafioc* Adde bis qnae Bergkina dispntat CommentatL de Reliq. Com. AU. 
Antiq. p. 147 sq. . 



deret^ ipsniD poelain Thebaanin finxit per «ndaces dithyrambos numeris ferri 
lege 8obUi$. Quod qni interpretationis lenociniis emollittnty yideant, ne dum a 
poeta sno errorem propulsant, eodem irretiantnr ipsi. Qnid apertiua, quam ipsi 
▼ati Horatio Tiaa esse liberiora metra Pindari omni yinculo legis exempta 7 Quem 
vel in incitatissimis dithyrambis modum tennisse in confessis est. Nec negligenda 
nofais haec Marii Yictorini similis vox I, 12, 9. p. 66. Carmen iyrieam eum 
metro mbsistaiy potest tamen videri extra legem metri esse^ quia libero seribeU' 
tis arbitrio per rhythmos exiyitur. De comicomm antem metris ipse Qninti- 
lianns^ sobrius homo^ sed qui antiquorum poetarum Tirtutes non aequa hince 
ponderaret, perTerse iudicat Inst. Orat. X^ l^ 99. In comoedia maxime elau" 
dieamus^ lieet Terentii scripta ad Scipionem Afrieanum referantur} quae ta- 
men in hoc genere sunt elegantissima } et plus adhue habilura gratiae^ si intra 
versus trimeiros steHssenL Ob cnius iudicii lcTitatem merilo optimus vir yapnht 
Bentleio Schediasmate de metris Terent. p. lY. His satis cantum Tidetnr, ;ne 
quis meotem Charisii in eam partem dehonestet^ a qua supra dehortabamur. Yer- 
sns esse Laevianos, Attianos^ Ennianos non n^ayit^ sed yera ratione eorum 
pamm perspecta notmm genus pedum idque ametron commentns est. 

Pergit Charisius, eo aptius esse nomen Saturoioram. Nempe quam istomm 
Tersnnm^ qui, cum et ipsi genus pedum ametron haberent^ tamen id non statim 
nomine ipso prae se ferrent. Ynlt enim^ nisi fallimnr, hoc^ Satumioram appel- 
lationem monstrare Tersus antiquissimos et rndes. 

U« Et solent esse summi pterygiorum senum denum y sequentes guinum de* 
num , quales sunt pterggio Phoenieis Laevii \principio] primae odes Erotopaeghion^ 

In his nt halieamns nbi pedem figamus, ante omnia de significatu tocis 7rre« 
gvyiov qnaeratnr necesse est* Et omnem lapidem moTentibns in mentem Tcnere 
Taria j sed quod plane satisfaceret nihil. Primom arripiebamus aTcm phoenicem — 
ad qnam ipsa pteryg^ii commemoratio Tocabat — j cuius teste Herodoto U, 75^ 
rd ixlr xgvaoxofxa rcSp ^regcor {nregvycav boni libri) , rd Sh igv^goi^ Sed hoic 
opinioni Charisii Tcrba obstant, qui, si phoenicis mregvyM in comparatioDcm ad* 
hibere Tolebat^.non poterat quales sunt scribere^ de Tcrsibus locutus. Hac ig^ltur 
sententia Takre iussa dcTenimus ad Simiae alioromqne losus Alexandrinoram, 
qni a Tcrsibns longiusculis orti panlhitim numeros in Tarias speoies figfuratos con« 
oiderent tcI contra^ qnalia carmina extant Simiae t^ov, TtiXsTtvs einsdemqae 
^rigvyes ^Epa^ros, v. Anth. Pal. X\j 24. lacobs. Anthol. I, 2. p. 7. 
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Sed licet eiaaDnodi ftoKvit\oita fJiiTfa « Laevii iogenio baad aliena dixeris > tamen 
Tix reperimos 9 qao artificio pterygiomm Yocem com ista coniectnra oonciliemns. 
Nec qnorsum verba «o/enf esse speetent exputea. Restat igitur^ si recte iudicamns, 
unnm hoc^ ut itregvyiov terminum quendam technicum fiiisse intellig^amus, quo 
partes nescio quae carminum lyricorum ostendaotur. Profecto mirum reliquorom 
magistromm altum silentium. Yarie quidem vis iliios vocis tracta est^ vide He- 
sycbium s.v. lirBgvyia" /Jiigos rl rov gv/AOv" xai rov itvev^xovos rov XojSov 
rd axga * xa) rov coros to avoj * xai ^i^vs rd €xarSgu)&ev ' ^ rd axga rdv 
l/Aariojv. Idem s. v. Uregvyiov* dxgcarfigiov f Ttrigv^. Rursus Hrigvyes'^ 
— /jtigos xtrMVOSf rd ^rteg) rd xgdarteia. Vide Intpp. et h. L et s. v. Qerra* 
\ixa] itrigvyes. Quanquam si itregvyia sonabant rd axgat rursus haec quae 
tandem dicantur, et ipsum tenebricosum est^ cum praesertim mmmi et set/uentes 
pterygiorum numero pedum distinguantur. Haec vix quisquam in clara luce ponat, 
nisi novi fontes aperiantur. Etenim in iis quae sciri nequeunt^ tantnndem sapi- 
mus omnes. 

Sed n modo ilhi seotentia aliquam speciem probabilitatis habet, deserenda 
videntur supplementa lacunae a Miieuleho ad margfinem apographi nostri notata: m 
pierffgio phoenicis Lae[vhie in principio pri]mae odes Erotopaegnion. Aeqoe 
ambigoom est, num prineipio primae odes cum plerygio amice coeat. Qoanqnam 
cum pterygii significatio haudqnaquam elareat, res in medio relinquenda est. Cer- 
tius videtur affirmari posse, primae recte restitntum esse. Nam si aliud quodvis 
carmen citasset Grammaticus, praeter consuetudinem indicatnrus erat ordinem^ 
quem id in libro suo teneret. Primo loco posita carmina lyricorum poetarum sae*- 
pius kudantur, ut Anacreontis. Nempe praestantia soa enitentia. Et fortasse 
Laevianos Phoenix propter singohire metri geoosprimariom locom sibi vindicaverat. 

Est aotem cor de Laevii loco ex tenebrb protracto nobis gratolcmor. Ete* 
nim poesis Laevianae ratio lieet conionclis multorum studiis et maxime industria 
et eruditione A. Weicherti — coios De Laevio poeta commentationes recnsae 
sunt in Poetarum Latinorum Reliq. p. 19 — 88. — clariore in luce posita sit^ 
molta tamen sopersont, qoae hodieqoe obscoriora esse fateare. £t Weicher- 
tus qoidem p. 40. Laevianorom Erotopaeg^nion hanc foisse descriptionem proba* 
biliter dispotat, ut singulos qoisqoe ilUos operis liber syll<^en .breviorom com*- 
plecteretor poematom^ qoae Laevios ipse^ seo rerooi tractatarom seo nomerorom 
habita ratione j in unius eorporis speciem conioncta lihri nomine in locem edidisset. 



Mane cnm Phoeniz Laerii odm ^oeeSm — el Gellios Alcestio earmen appellat , 

canDina Laeviana apparet lyrica fuiaae eaqoe variia modis dedQcta. Arg^enla 
qaalia foerint cum ex fragmentia quodammodo angaramury tum titulis carminnm 
docemor. Piovimus enim Adooidem^ Alcestidem — quam Glumius de Eurip. 
Alcest. p. 3ff. cemoediam fuisae perperam statnit — , Gentauroay fortaaae Ino, 
Sirena f certo Laodamiam 9 Protesilaam et Protesilaodamihm j de qnarom inscriptio- 
Dum vi quaesivit Weichertus p. 80 sq. Sed cum praeter Gharisium scriptores 
Laevii carmina ita citent, ut a«t nuUam omnino operis Erotopa^^on singnlive 
canninis notationem addant, aut solo Erotopa^fnion nomine contenti sint, aat de« 
nique aoum carminis titulum ascribant omissa Erotopaegnion mentione: bene &• 
ctam^ quod Charisios PhoenieiB appellationem cum Erotopaegnian commemoratione 
eopulavit. Aegre desideramus libri assignificationem. Nec ea in lacuna interci- 
disse videtur.- Quid si ^mnis liber Phoenixj singula autem carmina odae voca* 
bantnr? Gompara quae Weiehertus p. tf 2 sq. de Cei^auronan titulo exposait# 
In hanc sententiam si tntom esset se conferre, forsitan patesceret, qua ratione 
pten/gii nomen cum jnineipio primae odee iongi potuerit. Sed &IIaz hic campus 
et incertns. 

Laevinm exinrfnm diveraoram melrorom artifioem fuisse ez reliqniis carminum 
quantumvis paucis intelligimas. Yehiti Erotopaqpion complnra carmina dimetros 
iambicos habuernnt, ut fr. L p. 43. Weichert. , . fr. III9 p. 49., fir. rV, p. 45., 
fir. X9 p. 76. 9 fir. Xm, p. 79. eett. j sed iambicum trimetrum dodom monstral 
fir. 1X9 p. 75.9 trimetros dactylicos, ut videtur, fr. TII, p. 48. , anapaesticos di* 
metros Alcestidis firagmentum p. 1(6. et fr. HI, p. 44.$ Glyconei raot fir. inc. I, 
p. 49. Snperannt rafractarii quidam verans ^ quos artificiosiores numeros fcyWissf 
Gharisii monitis arrecti haud temera cradimus *)• 

*) Addemns per hsne opportnnitatcm fragsieiitis a Weicherto coUectis hMom 
Laevii^ qoi aoa est ab hae quaeatbne alienns. Atil. Fortnoat. I, 4» 16. p.318. ilefi- 
fua pars hendecasyllahi Lepidum novom libeUnia JbuicreonUon faeii meiron, eefs #y{- 
lahtrum iambieum ab anapaeMto ine^neni^ gnalc €St iUud apud Lepidomt 

jtfco VaUena ameho. 
Revocandom esse Xoevjiim in Lepidi loeom 9 qnod fogit velBergkiom testimonio Gram- 
matiei noUa mendi snspicione nsnm Anaeraontis Reliq. p. 48*9 srgoit alter Atilii loeos 
I9 4^ I&. p. 3S0. Vt si fadas ittud ex Lepidiano mstro ad hane legem : 

Mea Fatiena amahoy mea curuy m/ca Fenus^ 
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Sed Dihil cam Cliarisiana meiiioria eonioDCtiaa qoam featimoiiiam Priaciani 
YI^ p. 712«, qai haec habet: Laevim in Pobfmetri$: 

(hnnes nmt deni$ syllabis vern* 
Hoc carmen Oaannaa AnalL p. S9. lyrici generis fnisse aoaincatar^ odamm ayl* 
Ic^en fortasse complexom 9 ex caios prooemio haec sompta sint. Ad Erotopae* 
^nion corpns recte, nt pdlamos, rettolit Weichertos p. 62. Nos hoc maxime 
iuyat, quod Laeyiom videmos ipsam de metris sois haodqaaqaam tritis et oommu* 
nibas principio carminis lectores admonoisse. Laevios aotem com expeditom no* 
merorum cursum diflSicilioribus metris et quasi confragosis tardasset idemqoe sermo* 
nem asciyisset^ qni robig^nem antiquitatis teaaciter conservaret^ promptam explica«> 
tioaem habet^ cur carmina ipsios Graecolis A. Gellii paoUo delicatioribos et qai 
Anacreontis fluentikus deliciis assaerissent ^ implieata^ h. e. asperiora et Graiae 
spiritu Gamenae carentia, .videri potuerint, v. Noctt. Att. XIX9 9. Adde me- 
morabile testimoniam Porph^frionis in Horat. Garmm. UI, \j 2. Itaevius JLgriea 
ante Horatium seripsitj sed videntur non illa Graeeorum lege ad Ijfrieum ehara* 
eterem exacta. Budem appellat incertus Grammaticus in Eichenfeld. et End* 
licher. Anall. p. 183. Lectum est memincDs, sed apud rudem^ h. e. Laeyium 
fr. Erotop. niy p. 44. Qoid quod Laevius id ipse seosisse videtur? Nam com 
in verso apud Festum p. 270 9 20. Moeller. dicit: 

Scabra m legendo redMiosave offendens^ 
non improbabilis est peracota G. I. Yossii sospicio, poetam. soametipaias yitia 
vel aoiico vel lectoribos in introito alicoios libri carminisve ezcosasse, v. Wei- 
chert. p. 73 sq. 

ubi codex leviano. Notavimos in censara Iibri Gaiafordiani Nunc. Liit. Gotting, £839, 
92. p. 915. — Contra eximenda ex Weicherti sylloga cnm alia qnaedam , tum 
fr. III, p. 50. Nam Fulgentii ynlgata scriptnra Ennius CelesHde eomoedia neqne Lae- 
vio neqne Alcestidi magnopere faret. Qnare nec cnm Weicherto, Hermanuoqne 
Praef. Alceat p. XYIII. de Laerio eogitemns, neqne cnm Glnmio de Alcest. p. 36. 
de Eiiniana 9 si dis placet , eomoedia Alceatide. Ennii qntdem nomen constanter servant 
codices. Inspeximns dnos in bibliotheca Wolfenbnttelana 1 qoomm alter saec. X. Iiabet : 
Ennius in Telestide eomoedia; alter saec. XV« Ennius in ITkelestide eomedia. — Sed 
a vero aberrarit G. Bernhardy Hist. Litt. Rom. p. 901., cam TerBUS senarios Incu- 
lentissimofl, qnos tanqnam ex Terentilla Nae?ii citant Nonins et Isidoms, emendatina 
scriptos illos ab A. Meinekio in Menandri Reliq. p. 75. ^ Laevio tribnendos eoniieit. 
Ex comoedia aliqua esse non potest ambigi« 




19 

BedeoDdttm est ad Phoenicem. Quod carmen quale traclaverit argumen* 
tom Tix potest anceps esse iudiciom. Etenim ai reliqoa omnia^ quomm paullo 
testatior extat memoria, Erotopaegnion carmina in ai^mentis amAtoriis constite- 
ront^ quae ex hiatoria fabolari repetita more poetarum Alexandrinorom varie exor- 
nata essent 9 nec Phoenicts nomen aliorsom spectare toto censebimos. Quod car- 
men ex ipsios Amyntoridae narratione qnae est Homer. Iliad. I^ 448 sqq. mate- 
riem sumpsisse certom videtur. Foetae tragici idem ai^roentum pertractaverant 
lo Chius^ V. Nieberding. Frr. lonisp^ 33 sqq.^ Euripides, et ex Romanis 
Ennins. Qni omnes Homericam narrationem de amore Phoenicis in pellicem, cni 
se instigante matre *) indulsisse non negat Homericus Phoenix , ita desernerant, nt 
Phoenix alter quidam Hippolytus celebraretur. Stc Euripides ivoLixdgT^rov eUdyei 
rop ^OiPtxcit V. SchoU. Homeri L c. et Apollod. lU, 13) 8. et confer Yalcke- 
narii Diatrib. cap. XXIY. p. 262 sqq. Matthiae Frr. Enrip. IX, p. 289. et 
Welckerum de Tragoed. U, p. 803 sqq. Quos imitatus Laevius descripserit 
artes pellicis castom invenem frustra tentantis, post apud patrem Amynforem sce- 
leste criminatae, quasi ipse se corrumpere conatus esset. Sequitnr^ ut hinc colli- 
gamus , verba Laevii a Gharisio apposita proloqui pellicem , quae Teneri , dominae 
soae ac magis(rae , diem plenom hilarnlum se dicaturam poUiceatur. En ipsa verba : 

Vtnus^ amoris altrixy gmetrix eupidilatie^ in quam diem plenum hilarulum 
f praepundere fas est opilulae tuae ae ministrae. 

Sic^ etiamsi quaedam nostros emendandi eonatus respuerunt, sedecim pedes^ ex 
Grammaticorum quidem mente, emei^unt. Absqne Gharisio esset, quis non haec 
in exigua frustula dissecaret, talia: 
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Quod in codice scriptum est praepunderey qua id medela ad reliqui sermonis 
concinnitatem retrahas vix inveneris. Nam quae sponte cuivis occursant prae 
pondere^ praependere^ prae pudore non quadrant. IVisi forte profundere latet. 



*) Malc de Iieroe HoDicrico solliciti Sosipkanes ct Aristodcinus Tcrsuiu 153. ila de- 
pravabant , ut incQlcarcnt negationem : 

Scilicet ne Homeri narratio a tragicorum poetarnm dissonarcl. 
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Statiin post inter fta eH et 9e$e eH dubtaa liaereM. Certoin est qood M1JBU.BR1» 
in margioe reposoit of tfailM. P«ila8 Festi p. 184 , 11. Ojritulue luppUer eC 
OpUmUdor JUetue eelj tpuui apis Uitor. Deniqoe deminntivnBi illnd hilurukim 
pMdit Laevii ddiciM^ qmiriim amor cnm GatuUo Plantoqne ei oommnnui. Gora» 
pares fr. lY . p. 44. mmm laseiuulm ae tet^llula ; fr. III. p. 49. Troehieeili^ 
radieulae} fr. II. p. 54. tardmgemulo senio} maneiolis yel manieuUs tenellia p.^; 
mMenila obito fr. XI. p. 78. Quanqnam id ipsnm vocabnlnm qno de loqnimnri 
nee Cioero repndiavft ad Att. XYI^ 11. Attieme quoniam hUaruUg esty savium 
dm* llt in familiari aermone. 

Grammaticus cnm de Satumiis qninnm dennm aennmve dennm pednm prae^ 
dpiat) rationi congmnm ert atatnere^ allafa esse ez eodem poeta diversae mensnrae 
exempla. In ea sententia facile confirmamnr eo, qnod quae seqnuntur nuUo cum 
praegressis vineulo cohaerere patet. Quae fortasse sic sunt scribenda.: 

Tametsi neutiquam quid foret ex pavida fravi dura fera asperaque famuU 
potui de domino aeeipere superbo* 

— V-; W — V«/ \mJS^ V^ — ^ 

Si haee rectis iacedunt talis, peUicem et ipsam haec proloqni fibi persnadeas^ 
quae ex anciUa pavida et immiti de superbi Phoenicis in se animo oihU satis 
certi extorquere potuisse eonqueratur* Notabilis ^t cumulatio iUa in animo gra- 
viter commoto pavida^ gravi^ duruy fera asperofjue. Ita solent et alii vetustiores 
poetae Romani et Plautus saepenumero« Getemm similem nnmeromm complexum 
habet Sophocles Philoct. 206* : 

BaWe^, ^aXksi // irv/jLa (p^oiyyci rov ari&w nar dmYxar ifuovros 
ovii /48 \dSei ^ageTa rniKo&ev avidm 
Festinamus ad Attium. Gharisius haec fen; reliqnerat: 

m. Aut quales in tragoediis notmunquam incidere veterihus solent^ ut EnnU 
AttOquep de quihus aetfue nHil sane praeeipitur. Attii ex JEpigonis: 
l^ud istoe gnata f unieU est demum . • eel 6r • • • • prome «».10 
expete • • timida me tecto exeies, Vel hie alius : Sed iam Amphilochum 

. hue vadere cemo et nobis datur bonapausa loquendi in tempus • 

.••... obviam. 
Nimis nlcerosa sunt prioris versus Attiani membrai qnam qnae satis facilem 
medelam recipiant. IJniverse sententia iooi manifrata est. Quanquam si verba 
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gnata et timida reote haberent, de patre aliqao filiam aDam compellaiite aermo 
esaet. ■ Seimoa antem^ Attii fiibBlam de cognomine Sophodis expressam fnisse^ 
auctore Gicerone Opt. Gen. Or. YI. Unde profectns Welckerns noster, qnem 
iumoria caossa nominamva, in praeclaro opere, qno omninm fiibnlamm tragicamm 
arnmenta felicisMme adnmbraTit) I9 p. 269 iqq., comparatis ntrinsqne poetae 
fragmentis fiibnhmm, qnaram alteram fuisse titolnm Eriphyle fnisse commode 
statnity in his tragoediis necem matris Eriphylae a filio Alcmaeone ex mandatis 
patris suasoqne et hortato Apollinis Delphict perpetratae foisse repraesentatam 
defendit. Haec si Tcra sont, qnis tandem natam snam per iUios fabnlae decnrsnm 
aHoqoi potoerit, a^fre efficias» Qoare^ donec meliora doceantnr^ Titiosam loci 
acriptnram ita emendamos: 

Quid istoCf gnate nU timidam me teeto exeies. 

IJt haec Tcrba redeant ad Eriphylam ab Alcmaeone foras vocatam. Alcmaeonem 
com matre altercantem introdnxerat Sophocles, y. Welcker. L c. p. 27$. Haec 
si concesseris^ habebimas qoo referamos Attianae fabolae [fragmentom 10. apod 
Bothiom^ servatom id a Nonio s. v. expeetorare p. 16, S. Mercer. Attius 
Epiyono : 

Eloquere propere ae pavorem kune meum expectora. 
Qoae Eripbyla Charisianis illis in sommo pavore effosis statim sobiongere potnerit. 
PaoUo aliter Welckerus p. 273.9 V^^ Alcmaeonis verba ad Amphilochom sibi 
agnoscere videbatnr. Erit qni litterarnm lacinias apnd Charisiom maximeqoe illod 
^expete ipsom illom versom monstrare coniectet. Sed etiamsi scriptnra codicis 
difficiUima hic illic mire depravata est, velnti statim post qood pausa esse debebat, 
patri scriptnm est ^ hane tamen I^m sanciamos 9 ne qois aleam coniectnralem an- 
dacius Indat* Qoid in lacona scriptum foerit, Oedipos aliqois coniectet. Hoc 
videmos, versom Attii pariter ae Laevii alteram ingressom haboisse a basi com 
anacrasi 9 eoodemqoe logaoedicis numeris fnisse ferminatum. 

Tandem aliqnando in locom planiorem enisi snmos^ sed ot romos dobilatio* 
nom qoasi floctos oboriantor. Leviter corropta sont priora alterios^cxempli^ facile 
Nooiani testimonii anxilio redinteg^randa j novissima vel plane desperata vel do- 
Qoae noa eraere potoimos, haec sont: 

Sed iam Amphilocbum hue vadere eemo et nobis datur hona pausa 
lo4fuendi m tempus « ofrvtatti. 

t / b^ X f f «^ ,» 
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NaakiS p. iSQ^ 6. Pmu$M e$t qmies uliemimM rei. Attimi Epiyono : 

Sed iam AmpkHochum hue vmdere eemo et nobis datmr bonm 'pauM 
loqmendi* 
Quos numeroS) niM nunc a Gbarisio admoniti essemusy anapaestos lopKiediciM 
esse crederemus Nam eornm, qni Frajrinenta veterum poetarum scenicomm coUe* 
gerunt^ licentia in his qnoiqne ita grassata est, viz nt irae temperes. Ita enim 
transposuerunt : 

Sed iam Amphiloehum hue vadere 
Cemo et loquendi pam$a bona nobi$ datur* 
Quae temeritas tam altas radices egii^ ut Bothius^ cui est fr. 3» p. 199., ne 
▼erbo quidem Teteris scriplurae diversitatem commemoraverit. Adeo indnbitabilis 
illa lubido visa. Omnino, dicendam enim est, saepe facit indignationem audacia 
liominum doctorum incredibilis plane^ qua Latinorum poetamm frnstula in ordinem 
scilicet cognnt. 

Geterum Welckerus p. 273. Alcma^onem in illa verba erumpentem &cit, 
cum is de interimenda matre dubios fratrem Ampbilochum, lanqnam Oresles Py- 
laden sunm, appropinquautem conspexisset. 

His utcunque profligatis ad nltima prog^dimur , quibus origplnationem nominis 
Saturniorum ex diversomm Grammaticorum sententiis complexus est Cbarisins. 
Resident in verbis ipsis naevi quidam : mentem scriptoris nobis videmur peroepisse. 
Scripsit igitur Charisius, in qnantum nos iatelli^mus, baec: 

lY. Hos Satumios nonnulli voeatos existhnant, vel tfuod eiue temporU cm* 
perili adhue mortales huiusmodi versus cus vide . . santur (Satumns? sa- 

turas?) suas (?) elusissent^ vel quibus (?) f primo tempore 

in odale . . • cis solemnibus diebus eecmisset ^ vel qmod eodem defkncto 
ditod-idxfis hac dietione sA celebrata^ emims exemplum adhue ligneis ii- 
bris reperitur. 
Idter tres Grammaticus ^ si recte senlimns , Satumiomm originatioDes optionem dat. 
Ant enim inde nomen accepisse^ quod pristini mortales et Saturao rege nati hn* 
iosmodi versus condita post frnmenta lusibus dediti his vocibus closerinf : SatumCy 
Satume } aut quod ipse Saturnus festis diebns talia cecioerit ; ant denique qnod eo* 
dem defnncto et in coetum deomm asdfo aitodicaais hac dictione sit celebrata. 
In altera originatiooe fortassc licet ulterius progressis mentem Gharisii accnratius 
definire. Slirnm enim ^ ni haec litteramm elementa : in odal ..... m ad Opalia 
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clucant. Qaae sollemnia io konorem Opis, coniug^s Satorni, instituta celebraban- 
tnr tertlodie SatnrnaliQm, ▼!(!• Bfacrob. Satnm. 1^10., coH. Yarr. deLing^. Lat. 
TI9 22. p. 82. et Hartang. de relig. Roman. U, p. 125. Poterat igfitnr sic 
fere sciiptam esse; vel qnod Satumus primo tempore m Opalibusj coniugis soU 
lomnibus diehus, eeeinisset. 

Rarsos in bis Gharisias a reliqaorum Grammaticoram narrationibas mirifice 
recedit. Festas p. 325 j 10. M aeller. Versus quoque antiquissimi y tjuibus Fau* 
nus fata eecinisse hominibus videtur^ Satumii appellantur. 9far. Tictorin. UI^ 
I89 1. p. 190. Huic versui prisca apud Latium aetas tanquam Italo et indi^ 
genae Saturnio sive Faunio nomen deditj cU. Atil. Fortanat. I, 8. p. 323. 
Idem AiiUos II^ 27. p. 351. Satumio metro primum in Italia usiy dictum oic- 
tem a Satumia urbe vetustissima Italiae. Idem II, 7^ 2. p. 338. Aut (samont 
noiiiiaa) a temporcy . «I Satumiij guod eo tempore primum in Italia nsurpati 
suntj quo Satumia urbs eraU Diomedes III 9 34, 37. p. 495. Satumium m Ao* 
norem dei Naevius invenit. Acro in Horat. Epp* II^ 1, 158. Satumio metro 
usi stmt veteres Latini sub rege Saiumo et postea longo tempore. Aareiias Yictor 
Origf. Urb. Rom. lY. Hoc genus metri in vaticinatione Satumiae primum prO" 
ditum est. Eius rei Ennius testis est^ eum ait: Versibu*^ quos et q. s. r. 

Ut Gharisii sententias sing^nlatim expendamas, primacfsaas esset honos, si de 
▼erltate istias ephymnii constaret. In comparationem cam alia aflDiaant, tam Griie- 
coram ^lo^axxos, *T/AhaioSf Afkir^Sy OlroXiPoSf similia, quae nomina carminnm 
ab ephymniis sunt orta* Altera originatio non est incognita Graecis, ut carmina 
in dei alicuius honorem inde dicta aflirmentur, quod ipse deus primus talia ceci- 
nisset, Telati ApoUo Paeanem. In tertia, qua inter deos relatus Saturnus yersi- 
bos Satumiis celebratus dicitur ^ raaxime animum advertunt ultima : euius (dictionis) 
eximplum adhue ligneis libris reperitur. Libros ligneos qui commemoret aeque 
ignorare fatemur atque illud^ quales eos nobis mente informemus fuisse. Contra 
in ore omnium sunt libri linteij de quibus ex Livio satis constat. IVisi quis ad 
custodiendam mannm librarii auxilium petet ex Plinii testimonio Nat. Hist. XIH, 
ll^ 21. In pabnarum foliis primo scriptitatum , deinde quamndam arbomm /t- 
bris} postea publiea snonumenta plumbeis voluminibusy mox et privata linteis 
eonfki eoepta aut ceris. Quanquam quos Livius ex Tuberone et Macro Licinio^ 
a quibus erant inspeetiy in subsidium Tocat linteos libros, ad Monetae servatos^ 
magistratnum exhibuisse annales videntur^ cfr. Liv. IV, 7. 13. 20. 23.9 Wachs- 



f4 



miith. Hist BoBi. Tetnrt. p. ii<q-9 Frid. Lachmaiiii. d« Foiitt. Lit. I 
p. 12 8q. et Kraiisiam Titt. et Fragmm. Tett, Hi§t. Bom. p. 28 sq. Yeriim 
ex eodem LiTio eogiioscimoB libroa linteoa apod Samnites^ qoiy com res sacras 
conlinoerint, Gharisiaoae memoriae aocdnont. Plartat X, 38. j ad bdlom Roma- 
nis inferendom exercitom Samnitiom omnem ad Aqniloniam esae indictom j adhi* 
bitas esse Deorom eliam opes^ rito qoodaoi aacramenti vetosti qoasi initiatis mlli- 
tibns. Pei^t: Ex Ubro vetere linteo leeto sacrifieatum y saeerdole Ovio Paeeio 
quodamy homine magno nattt^ ifoi $e id emtram petere affirmahat ex vetmta 
SamnitiMtm religione. Praeterea carmina Sibylliiia linteis textis perscripta foisse 
aoctor est Symmachos Epistt. lY^ 34. — 

Hb si qois meiiora, certiora) ad persoadendom aptiora in mediom attokrii^ 
ei vel leliatatem soam gratolabimor^ tcI ingemo doctrinaeqoe fiisces siiaimitteinBi. 
Nos tantom abest ot nobis valde blandiamor^ ot confiteamor oltro ^ multa nos &ka 
protoUsse, perpaoca Tcrai plora Tcris non ahsJBMlis. IHimimm et noa^ gens phi- 
k^Iogorom^ litteramm qoi cdomen cloemos, 

iifxev '^evisa iroXXxe kiyetp irvfdotffiP ofMitx. 



, /t/¥ff^//////A 



^////// 




>aru/. 



a 



^tp^^^^fdrmiUta^ j^i4^ Jem^o aaf&C^ /ufiA^ 

kAU4^rr**oo/4 Urfuj' <^i u^oe. ./av^ ^-jdj-^ pi^^i^f ^ ctd^/fT^ • 









i 



/ 



This book should be retumed to 
the Library on or bef ore the last date 
stamped below. 

A fine of five cents a day it incurred 
by retaining it beyond tiie specified 
time. 

Please return promptly. 




■^ 



